
PowerView® Motorisation Gen 3

Mode d'emploi et guide de programmation  I  Édition 06.2024



2

DE

FR

EN

NL

IT

ES



DE

FR

EN

NL

IT

ES

3Sous réserve de modifications techniques I Édition 06.2024

TABLE DE MATIERES

PowerView®- Guide d'installation de l'application 4 - 7

PowerView®- Guide d'utilisation de la télécommande 8 - 13

PowerView®- Guide de la passerelle 14 - 18

PowerView®- Guide de démarrage rapide avec Alexa Skill 19

PowerView®- Guide de démarrage rapide avec Google Assistant 20

PowerView® - Nouvelles fonctions RemoteConnect™ 21 - 22

Mode d'emploi et guide de programmation - PowerView® Motorisation Gen 3



4 Sous réserve de modifi cations techniques I Édition 06.2024

DE

FR

EN

NL

IT

ES

Mode d'emploi et guide de programmation - PowerView® Motorisation Gen 3

Effectuer une première installation de MHZ PowerView® Gen 3 dans l’application PowerView®. Elle commence dans l'application PowerView®, et peut 
être entièrement personnalisée. L'application PowerView® vous guidera tout au long de la procédure d'installation afi n que vous puissiez l'effectuer 
en suivant les suggestions de l'application. Avant de commencer, vérifi ez la confi guration requise pour garantir la réussite de l'installation.

PowerView®- Guide d'installation de l'application

Confi guration requise 

Un smartphone ou une tablette Apple ou Android™ - Le système d'exploitation minimum requis pour Apple iOS est 14.0, et le minimum pour Android 

est 9.0.

1.  L'application PowerView® (mise à jour de la dernière version)- L'application est nécessaire pour programmer et confi gurer les stores 
PowerView® Gen 3, les accessoires, ainsi que pour le réglage des fi ns de course et d'autres fonctions. 
L'application est téléchargeable gratuitement sur l'Apple® App Store ou sur le Google Play™ store.

2. Fonctionnalité Bluetooth® - L'appareil mobile doit avoir la fonctionnalité Bluetooth activée. Si ce n'est pas le cas, l'application signale cette 
 condition aux utilisateurs.

3.  Services de localisation - Pour des performances optimales, les services de localisation doivent également être activés.

 a. Les appareils Android nécessitent que les autorisations de localisation soient réglées sur « Toujours autoriser » pour activer le mode économie 
     d'énergie Bluetooth, et l'application demandera à l'utilisateur d'autoriser la localisation si celle-ci a été désactivée.

 i.  Pour les appareils Android dotés du système d'exploitation 12 ou d'une version ultérieure, l'autorisation « Appareils à proximité » doit également 
être réglée sur « Autoriser ».

 b. Les appareils iOS permettent la fonctionnalité Bluetooth lorsque les services de localisation sont désactivés, mais ces derniers sont nécessaires 
     pour que les horaires continuent d'être respectés. Ces exigences sont indépendantes de notre volonté.

4.  Un compte d'utilisateur PowerView® - Un compte PowerView® est nécessaire pour confi gurer ou accéder à un système PowerView® Gen 3 Home. 
Pour accéder à un système Gen 3, vous devez vous connecter à un compte existant ou créer un nouveau compte et vous connecter.

1. Télécharger l'application PowerView®

 Tout d'abord, vous devez télécharger l'application PowerView®, 
 si ce n'est pas déjà fait. Accédez à la boutique Apple ou Google 
 Play sur votre smartphone ou votre tablette pour accéder facile-
 ment à l'application. Assurez-vous que votre application soit à jour.

2. Se connecter au compte PowerView®

 Une fois l'application ouverte, veillez à vous connecter à votre compte 
 PowerView® . Si vous n'avez pas encore créé de compte, cliquez sur 
 « Je n'ai pas de compte » et suivez les instructions pour créer un compte 
 gratuit et vérifi er votre adresse électronique.

Démarrer
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REMARQUE : un compte PowerView® est NÉCESSAIRE pour confi -
gurer ou accéder à un PowerView® Gen 3 Home. Si vous passez outre 
l'étape de connexion, l'application ne pourra pas détecter les stores 
et l'écran ci-dessous s'affi chera, indiquant « Aucun PowerView® détec-
té » Veillez à sélectionner l'option « Se connecter au compte ».

3. Ajouter des stores à la maison

 a. Une fois que les stores ont été physiquement installés et mis sous tension, 
ils peuvent facilement être ajoutés à la maison dans l'application Power-
View® . S'il s'agit d'un tout nouveau foyer, sélectionnez « Démarrer »

 b.  S'il s'agit d'une maison existante équipée de produits PowerView®, 
sélectionnez la maison PowerView® actuelle dans le menu, sélection-
nez la fl èche du nom de votre maison, puis appuyez sur la touche « 
Ajouter » pour commencer.

 c.  Nommez votre maison. À partir de là, l'application vous guidera tout 
au long du processus de confi guration.

 d.  Ensuite, vous sélectionnerez la source d'alimentation de vos stores. 
Si vous disposez de plusieurs options d'alimentation pour différents 
stores dans la maison, choisissez l'option qui s'applique à la plupart 
de vos stores. Vous pouvez personnaliser l'option d'alimentation de 
chaque store ultérieurement.

 e.  Créez votre première pièce. Vous pouvez choisir parmi les noms cou-
rants proposés ou personnaliser le nom. 

 f.  Identifi ez et nommez les stores qui ont leur place dans cette pièce. 
La fonction de proximité de l'application permet d'affi cher en haut de 
la liste les stores de la pièce où vous vous trouvez. Déplacez le premier 
store pour confi rmer son emplacement. 

 g.  Utilisez les noms de stores suggérés pour rendre ce processus plus 
effi cace, tels que Arrière, Gauche, Droite, Latéral, etc.

 h.  Répétez ce processus pour tous les autres stores de la pièce.

PowerView®- Guide d'installation de l'application

c. d.

e. f.
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4. Confi guration de la télécommande

 a.  Les télécommandes sont également programmées dans 
l'application. Une fois la première pièce terminée, il vous 
est demandé si vous souhaitez ajouter ces stores à une télé-
commande. Suivez les instructions de l'application pour 
terminer la programmation de la télécommande.

 b. Pour plus d'informations sur la programmation et sur la fon-
ctionnalité des télécommandes, consultez le guide des 
télécommandes PowerView® Automation Gen 3.

 c.  Si vous n'avez pas de télécommande, il vous suffi t 
d'appuyer sur « Pas de télécommande » et l'application 
poursuivra le processus de confi guration guidée.

 d. Après avoir ajouté les stores à une télécommande ou sauté cet-
te étape, vous pouvez créer d'autres pièces et ajouter des stores 
selon vos besoins. Au fur et à mesure que vous compléterez 
chaque pièce, vous aurez la possibilité d'ajouter des stores à une 
télécommande. Suivez la procédure guidée dans l'application 
jusqu'à ce que tous les stores aient été ajoutés à la maison.

5.  Confi guration de la passerelle

 a.  Après avoir ajouté tous les stores aux pièces et confi guré tou-
tes les télécommandes, il vous sera demandé si vous souhaitez 
ajouter une passerelle. Les passerelles sont facultatives et vous 
pouvez ou non en avoir une. Si vous n'avez pas de passerel-
le, sélectionnez « Non » et passez à l'étape 5. Si vous disposez 
d'une passerelle, sélectionnez « Oui » et continuez à lire.

 b.  Suivez la procédure guidée dans l'application pour placer vot-
re passerelle à un endroit central par rapport aux stores. Si vous 
n'avez qu'une seule passerelle dans la maison, placez-la dans 
un endroit central pour tous les stores. Si vous avez plus d'une 
passerelle, répartissez-les uniformément dans toute la maison.

 c.  Branchez la passerelle et attendez environ 30 secondes pour 
qu'elle s'allume complètement. Pendant le démarrage, la LED 
de la passerelle émet différentes couleurs. Le tableau des 
LED se trouve dans l'application sous Paramètres de la pas-
serelle après la confi guration, ou vous pouvez consulter le 
Guide de la passerelle PowerView® Automation Gen 3.

 d.  L'application recherche alors la passerelle. Suivez les ins-
tructions de l'application pour identifi er et sélectionner la 
passerelle à confi gurer en premier. Si vous avez plusieurs 
passerelles, vous pouvez les fl asher pour les identifi er.

 e.  L'application demande alors le réseau Wi-Fi auquel la passerelle doit 
être connectée.

  1.  Si vous êtes le professionnel chargé de l'installation et que 
vous n'avez pas accès au réseau Wi-Fi, ou si le Wi-Fi n'est 
pas disponible pour une raison quelconque, vous pou-
vez poursuivre la confi guration initiale sans le Wi-Fi.

  2.  Si vous connaissez le Wi-Fi, il vous suffi t de suivre les instruc-
tions pour choisir le nom et le mot de passe du réseau Wi-Fi.

  3.  REMARQUE : si la confi guration de la passerelle s'effectue sans con-
nexion au réseau Wi-Fi, le propriétaire sera invité à ajouter la passe-
relle à son réseau Wi-Fi une fois qu'il en aura accepté la propriété.

 f. Nommez la passerelle. Il est recommandé de lui don-
ner le nom de l'endroit où elle sera située.

 g.  L'application scanne le système pour s'assurer que tou-
tes les pièces sont à portée et qu'une connexion est établie 
avec la passerelle. Une fois que la LED de la passerelle devi-
ent bleue fi xe, la passerelle a terminé sa confi guration.

PowerView®- Guide d'installation de l'application

a.

a.
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PowerView®- Guide d'installation de l'application

6.  Transfert de propriété

 a.  Maintenant que la confi guration de la maison est terminée, 
l'application vous demande si vous souhaitez transférer la maison.

  1. Si vous êtes propriétaire, vous pouvez sauter cette étape. 
   Ensuite, l'application vous amènera au tableau de bord et vous 
   pourrez explorer votre nouvelle maison.

  2.  Si vous ne connaissez pas, le réseau WiFi, il vous suffi t de suivre les 
instructions guidées pour choisir le nom du réseau Wi-Fi et le mot 
de passe.

b.  Une fois que le transfert de propriété a été envoyé, la personne 
qui le reçoit accepte la propriété de son PowerView® Home dans 
l'application.

 c. Le propriétaire peut choisir d'ajouter des utilisateurs supplémentaires 
  au foyer en naviguant vers « Ajouter »  « Utilisateurs ».



8 Sous réserve de modifications techniques I Édition 06.2024

DE

FR

EN

NL

IT

ES

Mode d'emploi et guide de programmation - PowerView® Motorisation Gen 3

PowerView®- Anleitung für Fernbedienung

Table des matières

 Composants clés 8

 Démarrer 9

 Programmer 10

 Fonctionnement de base 11

 Remplacement de la pile 12

 Dépannage 13

Composants clés

PowerView®- Instructions pour la télécommande

La télécommande PowerView®

Gen 3 a été redessinée avec un look

moderne tout en maintenant sa

compatibilité avec le boîtier PowerView®

Pebble® et le support mural. Contrôlez 
avec précision vos stores Gen 3 dans

toute la maison en appuyant sur

une touche. Les pages suivantes

fournissent tous les détails sur la

configuration et l'utilisation des deux

versions de la télécommande.

PILES INCLUSES DANS LA
TÉLÉCOMMANDE

SUPPORT MURAL
SURROUND

BOÎTIER 
PEBBLE®

OU

MODULE GEN 3 REMOTE
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PowerView®- Instructions pour la télécommande

Démarrer
IMPORTANT : la télécommande PowerView® 
Gen 3 ne fera pas fonctionner un store tant 
que celui-ci et la télécommande n'auront 
pas été ajoutés et configurés pour une 
maison dans l'application PowerView®.

DÉMARRER : tout d'abord, activez la télécom-
mande en tirant les deux languettes en plastique 
du compartiment à piles situé à l'arrière.

REMARQUE : si vous placez le module 
de commande à distance dans un Pebb-
le® Pewter ou Clear Frost, assurez-vous 
que l'insert de couleur fourni est placé au 
fond de la découpe du boîtier Pebble®.

CENTRER LE LOGO

CENTRER LE LOGO

Insertion du module de commande à distance 
dans le PowerView® Pebble® (portable) :

1. Centrer le logo MHZ de la télécommande  
 au-dessus de l'empreinte du bord inférieur  
 du boîtier Pebble®.

2. Alignez les nervures de la télécomman 
 de avec les rainures du boîtier Pebble®.

3.  Poussez doucement la télécommande dans  
 le Pebble® jusqu'à ce qu'elle s'insère  
 parfaitement.

Les nervures de la télé-
commande doivent être 
alignées avec les rainu-
res du boîtier Pebble ®.

Montage du support mural PowerView® :

1.  Choisissez un emplacement pour monter le 
support mural.

2.  Orienter la plaque de montage du support 
mural de manière à ce que le logo MHZ soit 
horizontal. Marquer les trous de vis.

3.  Montage du support mural sur une cloison 
sèche ?  
Utiliser une foreuse de Ø 5,5 mm pour percer 
les avant-trous. Tapez avec un marteau les 
chevilles pour cloisons sèches dans les avant-
trous jusqu'à ce que le rebord de la cheville 
soit au même niveau que la cloison sèche. 
Montage du support mural sur du bois ?  
Utilisez une mèche de Ø 2,5 mm pour percer 
les trous de vis.

4.  Fixez la plaque de montage du support mural 
à l'aide des vis fournies.

5.  Alignez le support mural avec sa plaque de 
montage. Tournez le support mural dans 
le sens des aiguilles d'une montre pour le 
verrouiller.

Insertion du module de commande à distance 
dans le support mural :

1.  Alignez les nervures du module de comman-
de à distance avec les rainures du support 
mural.

2.  Poussez doucement le module de commande à 
distance dans le support mural jusqu'à ce qu'il 
soit correctement inséré.

Les nervures de la télé-
commande doivent être 
alignées avec les rainu-
res du boîtier Pebble ®.
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PowerView®- Instructions pour la télécommande

PowerView®

IMPORTANT : toutes les télécommandes 
(quel que soit leur nombre dans un projet) sont 
programmées uniquement par l'intermédiaire de 
l'application PowerView®. 

Téléchargez l'application PowerView® à partir 
d'Apple store ou Google Play ou scannez ce 
code QR.

Programmation

COMMENT CONFIGURER 
UNE TÉLÉCOMMANDE
REMARQUE : un seul ou plusieurs stores peuvent 
être ajoutés à un seul GROUPE. En outre, un même 
store peut être affecté à plusieurs GROUPES. 

Nous recommandons de n'inclure dans un 
GROUPE que des stores similaires en raison des 
différences de leurs caractéristiques et de leur 
fonctionnement.

Les télécommandes peuvent être configurées 
d'une ou deux manières :

1.  Au cours de la procédure initiale d'installation 
de la maison

2.  Après la création du foyer, naviguez vers « Ajou-
ter »  « Accessoires »  « Télécommandes »

L'application PowerView® vous guidera tout au 
long du processus, de la configuration à la syn-
chronisation de vos télécommandes.  
Veuillez suivre attentivement chaque étape dans 
l'application pour configurer avec succès toutes-
les télécommandes.

DÉSACTIVATION DE LA FONCTION 
« RÉTROÉCLAIRAGE AUTOMA-
TIQUE » DE LA TÉLÉCOMMANDE
Les LED de la télécommande s'allument automa-
tiquement dès que la télécommande est prise en 
main. Cette fonction est utile pour voir immédia-
tement quelles touches du GROUPE de stores ont 
été activées en dernier.
La désactivation de cette fonction permet 
d'économiser la pile.

Pour désactiver, appuyez sur la touche GROUPE 
6 de la télécommande et maintenez-la enfoncée 
pendant 5 secondes, ou jusqu'à ce que les LED 
commencent à clignoter. Pour réactiver la LED, 
procédez de la même manière.
Appuyez sur la touche GROUPE 6 et maintenez-la 
enfoncée pendant 5 secondes, ou jusqu'à ce que 
les LED commencent à clignoter.
Veuillez noter qu’indépendamment du fait que la
fonction « rétroéclairage automatique » soit 
activée ou pas, les LED de la télécommande 
s'allument lorsque vous appuyez sur une touche

RETIRER UN STORE D'UN GROUPE

1.  Ouvrez l'application PowerView® et naviguez 
vers « Ajouter »  « Accessoires »  « Télécom-
mandes ».

2.  Sélectionnez la télécommande souhaitée.

3.  Sur la page de configuration virtuelle de la 
télécommande, sélectionnez le GROUPE dont 
vous souhaitez supprimer un rôle.

4.  Sélectionnez la touche de l'outil d'édition 
dans le coin inférieur droit de l'écran.

5.  Sélectionnez le store que vous souhaitez 
retirer du GROUPE. Le cercle orange avec 
la coche doit disparaître pour confirmer les 
stores assignés à ce GROUPE. 
Sélectionnez ensuite « Terminé ».

6.  Sélectionnez « Synchroniser » et suivez les 
instructions pour synchroniser votre télé-
commande afin de terminer le processus de 
suppression.

RÉGLAGE DES POSITIONS FAVORITES

Chaque store Gen 3 a deux positions FAVORITES. 
Chaque store a deux positions FAVORITES par 
défaut en fonction du type de store.

Pour définir une nouvelle position FAVORITE :

1.  Ouvrez l'application PowerView® et naviguez 
vers « Ajouter »  « Stores »  « Sélectionnez 
le store spécifique. 

2.  Dans la page Paramètres de configuration 
des stores, vous verrez les deux positions 
FAVORITES. Sélectionnez la position que vous 
souhaitez modifier.

3.  Ajustez les stores à la nouvelle position 
souhaitée et sélectionnez « Terminé ».La 
nouvelle position FAVORITE est maintenant 
enregistrée.
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PowerView®- Instructions pour la télécommande

Fonctionnement de base
Une fois que les stores ont été associés à un ou 
plusieurs GROUPES, la télécommande est prête à 
fonctionner. Plusieurs stores peuvent être action-
nés en même temps.

REMARQUE : certains stores PowerView® Gen 3 
offrent un fonctionnement variable par rapport au 
fonctionnement de base indiqué ici.

FONCTIONNEMENT DE BASE

1.  Pour activer la télécommande, il suffit de la 
prendre ou d'appuyer sur STOP. Le(s) dernier(s) 
GROUPE(S) sélectionné(s) s'allume(ent) et est 
(sont) actif(s).

2.  Appuyez sur la touche TOUS ou GROUPE 1- 6 
pour sélectionner le(s) store(s) spécifique(s) à 
utiliser. Le(s) touche(s) GROUPE sélectionnée(s) 
s'allume(nt) pour indiquer votre choix.

 a.  Plusieurs touches GROUPE peuvent être 
sélectionnées en même temps.

 b.  Pour désélectionner un groupe, appuyez à 
nouveau sur la touche GROUPE. La touche 
GROUPE rétroéclairée s'éteint.

3.  Appuyez sur  OUVRIR pour ouvrir le(s) 
store(s) sélectionné(s).

4.   Appuyez sur  FERMER pour fermer le(s) 
store(s) sélectionné(s).

5.  Pour l'orientation des stores avec lames ou 

bandes verticales, appuyez sur la flèche 
DROITE ou    GAUCHE.

6.  Appuyez sur  STOP, pour stopper les stores  
enrouleurs/plissés/bandes verticales/vénitiens 
à n'importe quel point de leur progression.

7.  Si un store est en train de se déplacer, 
appuyez sur les touches permettant un mou-
vement opposé (  OUVRIR ou  FERMER), 
afin d'inverser le sens du mouvement.

8.  Appuyez sur  position FAVORITE, pour 
faire passer le/les store(s) sélectionné(s) en 
première position FAVORITE. Double-cliquez 
sur position FAVORITE pour faire passer le/les 
store(s) sélectionné(s) en deuxième position 
FAVORITE.

 

OUVRIR

FERMER

STOP
Arrêt du mouvement
du store

FLÈCHE DE GAUCHE
La fonction varie selon le

type de store

NUMÉROS DE GROUPE
Chaque chiffre représente un
groupe différent

FLÈCHE DE DROITE
La fonction varie selon le type de
store

Positions FAVORITES
•		Cliquez une fois pour envoy-

er la/les store(s) à votre premi-
ère position FAVORITE**

•	Double-cliquez pour envoy 
 er la/les store(s) à votre deuxi- 
 ème position FAVORITE***

**   Les positions FAVORITES par défaut varient 
 en fonctiondu type de store.

*** Les deux positions FAVORITES peuvent être mises à 
 jourdans l'application PowerView®sous configuration des stores.
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PowerView®- Instructions pour la télécommande

Remplacement des piles
REMPLACEMENT DES PILES DE 
LA TÉLÉCOMMANDE 

Le remplacement des piles du module de com-
mande à distance n'entraîne pas la perte de la 
programmation des stores, y compris les GROU-
PES et les positions FAVORITES. La télécomman-
de fonctionne avec deux piles CR 2032.

1.  Pour la télécommande PowerView® Gen 3 
avec boîtier Pebble®, glissez votre pouce dans 
l'encoche, soulevez délicatement et retirez le 
module de commande du boîtier Pebble®. Pour 
la télécommande PowerView® Gen 3 avec sup-
port mural, retirez le support mural de sa plaque 
de montage en le tournant dans le sens inverse 
des aiguilles d'une montre. Retirez le module de 
commande en le faisant glisser depuis l'arrière 
du support.

2.  À l'aide d'un tournevis à tête plate, tourner 
deux fois la vis de sécurité dans le sens inverse 
des aiguilles d'une montre. 

3.  Retirez le couvercle arrière de la télécommande.

4. À l'aide d'un doigt ou d'un petit tournevis,  
 soulevez délicatement les piles usagées et  
 retirez-les.

5. Insérez les nouvelles piles dans le bon sens,  
 en veillant à ce qu'elles soient bien enclenchées.

6.  Alignez et replacez le couvercle arrière sur 
la face arrière du module de commande à 
distance.

7. À l'aide du tournevis à tête plate, tourner la vis  
 dans le sens des aiguilles d'une montre deux  
 fois ou jusqu'à ce qu'elle soit bien serrée.

8.  Alignez les nervures du module de commande 
à distance avec les rainures du boîtier Pebble® 
ou du support mural.

9.  Appuyez doucement sur le module de com- 
mande à distance dans le boîtier Pebble® ou 
dans le support mural jusqu'à ce qu'il s'insère 
parfaitement..
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PowerView®- Instructions pour la télécommande

Dépannage
1. Aucune des touches rétroéclairées de ma télé 
 commande ne s'allume lorsque j'appuie dessus.

 •  Vérifiez que les piles sont correctement 
insérées et qu'elles sont neuves. 

 •  Si les piles sont correctement insérées et 
que les lumières ne s'allument toujours 
pas, les piles sont probablement mortes 
et doivent être remplacées. Reportez-vous 
à la section « Remplacement des piles » à 
la page 12.

2.  Le store ne répond pas à la télécommande 
PowerView® Gen 3.

 •  REMARQUE : un store ne fonctionnera 
pas tant qu'il n'aura pas été associé à un 
GROUPE.

 •  Vérifiez que le numéro de groupe sélecti-
onné est correct. Le voyant de ce numéro 
de GROUPE s'allume. Vous pouvez égale-
ment vérifier le numéro de GROUPE auquel 
le store est associé sur la télécommande 
dans l'application PowerView. Vous le trou-
verez sous « Ajouter »  « Accessoires »  
« Télécommandes ».

3.  Mon store fonctionne lorsque j'appuie 
sur OUVRIR ou FERMER, mais pas lorsque 
j'appuie sur l'une des touches fléchées.

 •  Les fléches sont destinées á la commande 
de catégories de stores spécifiques avec 
lames ou bandes verticales.  

 •  Si votre store dispose de capacités opéra- 
tionnelles avec les flèches, vous pouvez le 
paramétrer à l'aide de l'application  
PowerView®. 
Sélectionnez « Ajouter »  « Stores »  
Sélectionnezle store concerné  « Options-
avancées »  « Paramétrer » Le store exécute 
ensuite une séquence d'étalonnage. Une 
fois la configuration du store terminée, es-
sayez à nouveau defaire fonctionner le store 
à l'aide des flèches de la télécommande.

4. Comment réinitialiser la télécommande ?

 •  Il n'est pas possible de réinitialiser les télé-
commandes Gen 3. Toute la configuration 
des télécommandes (ajout, modification et 
suppression de télécommandes) s'effectue 
par l'intermédiaire de l'application Pow-
erView®. Sélectionnez « Ajouter »  « 
Accessoires »  « Télécommandes » pour 
configurer les télécommandes.

5.  Les voyants de ma télécommande sont 
rouges. Qu'est-ce que cela signifie ?

 •  Les piles sont en train de s’épuiser et doi-
vent être remplacées.
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Les nouvelles passerelles PowerView® Gen 3 et Gateway 
Pro offrent la meilleure expérience PowerView®. Elles peu-
vent être facilement ajoutées à tout système PowerView® 
Gen 3 pour permettre l'intégration avec des systèmes de 
contrôle tiers, donner accès à RemoteConnect™et offrir 
l'expérience utilisateur la plus optimale. Les pages suivan-
tes fournissent des détails sur les caractéristiques, les fonc-
tions et les instructions de configuration des passerelles.

Composants clés

Passerelle PowerView® Gen 3 ou Gateway Pro Câble Ethernet (Passerelle Pro uniquement)

Adaptateur d'alimentation USB Câble d'alimentation USB
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Caractéristiques
Les nouvelles passerelles PowerView® Gen 3 et 
Gateway Pro offrent les caractéristiques et avan-
tages suivants :

1.  Compatibilité domotique et commande voca-
le de vos stores*.

2.  RemoteConnect™ — créez, modifi ez et sup-
primez des scènes et des automatismes, ainsi 
que contrôlez des stores individuels, depuis 
n'importe où dans le monde.

3.  Temps de latence réduit pour les grandes 
maisons

4.  Prolongateur de portée pour les grandes 
maisons.

5. Synchronisation des stores (alignement des 
 barres de lestage) pour plus de 4 stores.

6.  Meilleur contrôle de l'ensemble de la maison 
lorsque les stores se trouvent dans plusieurs 
pièces.

7.  Veille à ce que les automatisations soient tou-
jours synchronisées et qu'elles le soient au 
bon moment.

*  Certaines fonctionnalités nécessitent du matériel supplé-
mentaire et/ou des équipements tiers. 

COMMENT ÇA MARCHE

POWERVIEW® GEN 3 SANS 
UNE PASSERELLE
Le téléphone ou la tablette envoie des 
commandes directement aux stores

POWERVIEW® GEN 3 AVEC 
UNE PASSERELLE
Un téléphone, une tablette ou un système 
de contrôle tiers envoie une commande à 
la passerelle ; la passerelle envoie ensuite 
une commande aux stores

PASSERELLE 
POWERVIEW® GEN 3

PASSERELLE 
POWERVIEW® GEN 3 PRO

OPTIONS
La passerelle est proposée en deux modèles 
différents pour répondre à une variété de 
besoins. Tous deux présentent un design esthé-
tique qui s'intègre dans n'importe quel décor.

Store
Nombre de

stores
Wi-Fi activé 

(2,4 et 5 GHz) Ethernet activé
Alimentation 
par Ethernet 
(PoE) activée 

Intrégration de 
systèmes tiers

Passerelle 15

Passerelle Pro 30
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Démarrer

PowerView®

IMPORTANT : toutes les passerelles (quel que 
soit leur nombre dans un projet) sont confi gurées 
uniquement via l'application PowerView®. Télé-
chargez l'application PowerView® depuis Google 
Play ou App Store ou scannez ce code QR :

PLACEMENT DANS LE FOYER

Placez votre passerelle dans un endroit cen-
tral pour tous les stores de la maison. Si vous 
avez plus d'une passerelle, espacez-les dans 
la maison. Cela permet de s'assurer que vot-
re passerelle se connecte à chaque store.

CONNECTER L'ALIMENTATION À LA 
PASSERELLE

1.  Connectez une extrémité du câble d'alimen-
tation USB à l'adaptateur d'alimentation USB.

2.  Branchez l'adaptateur d'alimentation USB sur 
une prise secteur ou une multiprise.

3.  Branchez l'autre extrémité du câble d'alimen-
tation USB sur le port d'alimentation situé à 
l'arrière de la passerelle.

REMARQUE : au cours du processus de démar-
rage, la LED de la passerelle affi che différents 
comportements pour communiquer visuellement 
son état. Veuillez vous référer au tableau des LED 
dans l'application PowerView®. 
Naviguer vers « Ajouter »  « Accessoires »  « 
Passerelles »  « Tableau des LED »pour visuali-
ser ce tableau. N'interrompez pas le processus de 
démarrage de la passerelle tant que celle-ci n'est 
pas prête à être ajoutée au PowerView® Home.

CONNEXION À L'AIDE D'UN CÂBLE ETHER-
NET (EN OPTION, DISPONIBLE UNIQUE-
MENT POUR LE GATEWAY PRO)

Connectez le câble Ethernet de la passerelle Pow-
erView® Gen 3 Gateway Pro à un port LAN ouvert 
de votre routeur.

REMARQUE :  la passerelle PowerView® Gen 3 
Gateway Pro offre une alimentation par Ethernet 
(PoE). Vous devez disposer d'un injecteur PoE ou 
d'un commutateur PoE séparé pour votre routeur.

CONNECTER L'ALIMENTATION À LA 
PASSERELLE

1.  Connectez une extrémité du câble d'alimen-

2.

3.
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AJOUT D'UNE (OU PLUSIEURS) PASSERELLE(S) À 
VOTRE POWERVIEW® HOME

REMARQUE : toutes les passerelles (quel que 
soit leur nombre dans un projet) doivent être con-
fi gurées via l'application PowerView®.

IMPORTANT : si vous êtes un installateur, vous 
n'avez pas besoin des informations d'identifi cation 
du réseau Wi-Fi domestique du propriétaire pour 
confi gurer une passerelle. Une fois que le pro-
priétaire a accepté la propriété du PowerView® 
Home dans l'application PowerView®, il est invité à 
connecter sa (ses) passerelle(s) à son réseau Wi-Fi 
domestique pour terminer la confi guration de la 
passerelle.

Les passerelles peuvent être mises en place 
de deux manières :

1.  Au cours de la procédure initiale d'installation 
de la maison

2.  Après la création de la maison, naviguez vers « 
Ajouter »  « Accessoires »  « Passerelles »

L'application PowerView® vous guidera tout au 
long du processus de confi guration de vos passe-
relles. Veuillez suivre attentivement chaque étape 
de l'application pour confi gurer avec succès tou-
tes les passerelles.

IMPORTANT : toutes les pièces doivent être à 
portée de la passerelle. Si certaines pièces ne 
sont pas à portée, ces stores ne se connecteront 
pas avec succès à la passerelle. Repositionnez 
la passerelle dans la maison et sélectionnez « 
Réessayer » Si, après plusieurs tentatives, toutes 
les pièces ne sont toujours pas à portée, nous 
recommandons d'ajouter une autre passerelle au 
PowerView® Home.

CONNECTEZ VOTRE PASSERELLE À  VOTRE 
RÉSEAU WI-FI

Si le Wi-Fi n'a pas été ajouté lors de l'installation 
initiale de la maison et que le propriétaire n'a pas 
ajouté le réseau Wi-Fi lorsqu'il a reçu la propriété 
du PowerView® Home, suivez les étapes décrites 
ci-dessous pour connecter votre passerelle à vot-
re réseau Wi-Fi.

1.  Naviguer vers « Ajouter »  « Accessoires » 
« Passerelles »

2.  Sélectionnez la passerelle souhaitée

3.  Sélectionnez « Info & Options »

4.  Sélectionnez « Confi gurer le Wi-Fi »

REMARQUE : si votre réseau Wi-Fi n'apparaît 
pas dans la liste des réseaux disponibles, sélecti-
onnez le touche « Actualiser » dans le coin supéri-
eur droit de l'écran et réessayez. S'il n'apparaît 
toujours pas, sélectionnez « Ajouter un réseau » 
pour ajouter manuellement votre réseau Wi-Fi.

COMMENT SUPPRIMER UNE PASSERELLE 
D'UNE MAISON

1. Ouvrez l'application PowerView® et naviguez 
 vers « Ajouter »  « Accessoires » 
 « Passerelles » 

2.  Sélectionnez la passerelle souhaitée

3.  Sélectionnez « Info & Options »

4.  Sélectionnez « Supprimer la passerelle »

IMPORTANT : si vous avez plus d'une passerelle 
à la maison, vous devrez reconfi gurer votre réseau 
de passerelles. Cela permet de s'assurer que 
tous les stores qui étaient affectés à la passerelle 
supprimée sont affectés à une passerelle active.

Pour reconfi gurer le réseau de la passerelle, 
naviguez vers « Ajouter »« Accessoires » 
 « Passerelles »  « Réseau de passe-
relles »  « Reconfi gurer le réseau »

IMPORTANT : toutes les pièces doivent être à 
portée de la passerelle. Si certaines pièces ne 
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IIntégration
domotique

PowerView® Automation s'intègre à une variété 
de systèmes de contrôle et d'appareils de four-
nisseurs tiers de premier plan.

Pour ajouter un système de contrôle ou un ap-
pareil de fournisseur tiers, naviguez vers « Ajouter 
»  « Intégrations » 

REMARQUE : Certains stores équipés de Power-
View® Gen 3 offrent un fonctionnement différent 
des fonctionnalités de base indiquées ici.

Dépannage

Couleur 
de la LED

Signifi cation

Blanc fixe
La passerelle démarre.

Vert/violet clignotant
La passerelle est prête à être installée
mais n'est pas connectée à l'internet.

Vert clignotant
La passerelle est prête à être installée.

Vert/jaune clignotant
Gateway est en train d'enregistrer les 
stores et de terminer la confi guration de 
la maison.

Bleu/violet clignotant
La passerelle est connectée à la maison 
mais n'est pas connectée à l'internet.

Bleu fixe
La passerelle est connectée à la maison.

Bleu clignotant
La passerelle se connecte aux stores
pour le fonctionnement.

Bleu/rouge clignotant
La passerelle ne parvient pas à se connec-
ter aux stores pour fonctionner.

Jaune fixe
La touche « P » a été maintenue enfoncée 
sur la passerelle. La passerelle attend une 
commande dans l'application.

Jaune clignotant
La passerelle est en train de mettre à jour 
son micrologiciel.

Rouge/orange clignotant
La réinitialisation d'usine de la passerelle 
est en cours.

1.   Que signifi ent les couleurs de la LED de la
 passerelle ?

•  La LED de la passerelle affi che différentes 
couleurs pour communiquer visuellement 
son état. Pour visualiser le tableau des LED 
de la passerelle dans l'application Power-
View®, naviguez vers « Ajouter »  « Acces-
soires »  « Passerelles »  « Tableau des 
LED

2.  Que représentent les touches « P » et « R » au 
dos de ma passerelle ?

•  Touche « P »
–  Appuyez rapidement : la passrelle recher-

che une mise à jour du micrologiciel

  –  Appuyez longuement (~6 secondes) : 
la liste des actions s'affi che dans 
l'application PowerView® (photo de droite)

•  Touche « R »
–  Appuyez rapidement : la passerelle 

redémarre

  –  Appuyez longuement (~6 secondes) : 
la passerelle est réinitialisée en usine
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1   Démarrer
   Activez l'intégration avec Amazon Alexa 

 rapidement et directement dans l'appli-
 cation PowerView® .

4  Il suffi t de dire « Alexa » suivi d’ « Ouvrir », « Fermer », « Activer » 
ou « Allumer », puis le nom du store, de la pièce ou de la scène 
PowerView 

Voici quelques exemples de phrases permettant de contrôler les équipements de fenêtres :
• « Alexa, ouvre la chambre à gauche »
• « Alexa, ferme le salon » 
• « Alexa, ouvre les stores » 
• « Alexa, active Bonjour »

3 Utilisation des commandes vocales
  Utilisez les commandes vocales pour contrôler 
vos stores PowerView® à l'aide d'appareils con-
trôlés par Amazon Alexa. 
PowerView® fonctionne avec Alexa pour vous 
permettre d'activer vocalement des stores indi-
viduels, des pièces avec stores ou des scènes 
PowerView® spécifi ques dans l'application 
PowerView®.

CONSEILS
•  Avant d'essayer d'activer Amazon Alexa dans l'application PowerView®, 

assurez-vous que votre passerelle PowerView® soit connectée à votre 
système.

•  Après avoir synchronisé avec succès votre système d'automatisation 
PowerView® avec Amazon Alexa, rendez-vous sur l'application Alexa 
pour plus d'informations sur les capacités PowerView.

•  Dans l'application Alexa, utilisez la fonction Groupes dans l'onglet 
Appareils pour combiner vos stores et scènes PowerView® avec d'autres 
appareils intelligents dans votre maison. Vous pouvez également 
l'utiliser pour regrouper plusieurs scènes PowerView® pour une com-
mande vocale intégrée.

APPRENEZ À COMMANDER VOS STORES AUTOMATISÉS À L'AIDE 
DES COMMANDES VOCALES AMAZON ALEXA

L'utilisation des commandes vocales Amazon Alexa constitue un moyen 
simple et sécurisé de contrôler vos appareils domestiques compatibles 
avec Alexa. Après l'installation de votre système PowerView®, vous devez 
commander vos stores à l'aide des commandes vocales suivantes :

•  L'application PowerView®, un compte PowerView® et une passerelle 
PowerView® connectée à votre domicile.

•  Un appareil équipé d'Amazon Alexa connecté à votre compte Amazon.

•  L'application Amazon Alexa téléchargée et installée sur votre appareil 
mobile.

2 Il suffi t de naviguer vers Ajouter >

  Intégrations > Ajouter une intégration
    L'application PowerView® communique avec Alexa via 

le cloud et vous invite à relier les comptes.
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APPRENEZ À FAIRE FONCTIONNER VOS STORES AUTOMATISÉS AVEC GOOGLE

Une fois votre système PowerView® installé, vous aurez besoin des élé-
ments suivants pour contrôler vos stores à l'aide de commandes vocales :

•  L'application PowerView®, un compte PowerView® et une passerelle 
PowerView® connectée à votre maison.

•    Un appareil équipé d'un assistant Google connecté à votre compte 
Google. 

•   L'application Google Home ou l'application Google Assis-
tant téléchargée et installée sur votre appareil mobile.

4 Utiliser les commandes vocales 
pour contrôler les scènes de votre 
protection solaire

Utilisez votre voix pour contrôler votre store 
PowerView® à l'aide d'un appareil compa-
tible avec Google Assistant. Vous pouvez 
contrôler des stores individuels, des pièces 
et des scènes.

5   Il suffi t de dire « OK Google » ou « Hey Google » sui-
vi du nom du store, de la pièce ou de la scène 
PowerView®.

Voici quelques exemples de phrases permettant de contrôler les 
stores :
 « OK Google, ouvre la chambre à gauche »
 « Salut Google, ferme les stores »

3 Connectez-vous à votre compte

Appuyez sur « Accepter » et le système fait 
le reste.

CONSEILS
•  Avant d'essayer d'activer Google Assistant dans l'application Power-

View®, assurez-vous que votre passerelle PowerView® soit connectée à 
votre système.

•  Toute modifi cation apportée aux scènes PowerView® dans l'application 
PowerView®, y compris les noms de scènes, les ajouts et les suppressions, 
sera automatiquement mise à jour dans l'application Google Assistant/
Home.

1   Démarrer
    Intégration rapide et directe dans Google 

Assistant avec l'application PowerView®
2  Il suffi t de naviguer vers Ajouter > 

Intégrations > Ajouter une intégra-
tion

Cliquez sur « Activer ».
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Avec PowerView® Gen 3 Automation, RemoteConnect™ a été complètement réinventé. Que vous soyez un consommateur, un 
installateur ou un revendeur, RemoteConnect™ permet un contrôle de PowerView® Home plus important que jamais avant.

Avant PowerView® Gen 3, RemoteConnect™ permettait l'activation d’une scène depuis n'importe où dans le monde. Maintenant, 
vous pouvez non seulement utiliser des scènes, mais aussi contrôler des stores individuels et créer, modifi er et supprimer des 
scènes et des automatismes.

Et surtout, en tant que revendeur et installateur, votre client peut à tout moment vous ajouter en tant qu'utilisateur de sa maison. 
Vous pouvez accéder à distance à son PowerView® Home et résoudre de nombreuses questions depuis votre bureau.

Lisez ci-dessous pour savoir exactement quelles sont les fonctionnalités et les commandes que RemoteConnect™ offre avec 
PowerView® Gen 3, tant pour vous que pour vos clients.

PowerView®- Nouvelles fonctionnalités RemoteConnectTM

DES AVANTAGES DE HAUT NIVEAU

  Contrôlez la quasi-totalité de votre maison, y compris les stores individuels et les 
scènes, depuis n'importe quel endroit du monde.

  Communication bidirectionnelle - voyez vos stores bouger en temps réel dans 
l'application, vous savez ainsi que chaque store a reçu la commande que vous avez 
envoyée.

  Ajouter un utilisateur à tout moment au PowerView® Home - cela inclut l'ajout par le 
propriétaire d'un revendeur ou d'un installateur pour voir le Home et le dépanner 
àdistance, ce qui réduit considérablement les visites à domicile !.

  Créer, modifi er et supprimer des scènes et des automatismes.

  Modifi er les réglages individuels du store et de la pièce.

LISTE COMPLÈTE DES CARACTÉRISTIQUES ET DES AVANTAGES

 Stores individuels

 •  Ce que vous pouvez faire :
− Manoeuvrer votre store
− Identifi er par déplacement
−  Modifi er les paramètres du store (changer le nom du store, le type 

d'alimentation, réaffecter la pièce, etc.)
  −  Modifi er les deux stores favoris

•  Ce que vous ne pouvez PAS faire :
− Modifi er lentement la position du store

•  Nouvelles fonctionnalités :
− Modifi er les limites défi nies pour le  sotre
− Paramétrer la protection solaire

 Pièces

 •  Ce que vous pouvez faire :
−  Créer de nouvelles pièces (vous ne pouvez attribuer que des stores déjà 

reconnus) 
  − Modifi er les paramètres de la pièce
  −  Modifi er les paramètres du store (changer le nom du store, le type 

d'alimentation, réaffecter la pièce, etc.)
  − Modifi er les deux stores favoris

•  Ce que vous ne pouvez PAS faire :
− Ajouter des stores nouveaux et non reconnus dans une pièce
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 Scènes

•  Ce que vous pouvez faire :
− Activer les scènes
− Créer des nouvelles scènes
− Modifi er ou supprimer des scènes existantes

 Automatisations

•  Ce que vous pouvez faire :
− Activer et désactiver les automatisations
− Créer de nouvelles automatisations
− Modifi er ou supprimer des automatisations existantes

 À distance

•  Ce que vous pouvez faire :
 −  Visualiser les confi gurations de groupes de chaque 

télécommande
  − Modifi er les noms des télécommandes

 • Ce que vous ne pouvez PAS faire :
−  Modifi er et synchroniser de nouvelles confi gurations de 

groupes à distance

 Passerelle

•  Ce que vous pouvez faire :
− Visualiser la confi guration de la pièce de chaque passerelle
− Voir le tableau des LED de la passerelle
− Modifi er le nom d'une passerelle

 •  Ce que vous ne pouvez PAS faire :
− Reconfi gurer un réseau de passerelles
− Ajouter une connexion Wi-Fi à une passerelle

MATÉRIEL NÉCESSAIRE

 PowerView® Gen 3 Gateway ou Gateway Pro

 Smartphone ou tablette
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